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business D% FEH E IR FERARIZ DWW T
—— S RBROBERMAZRMEII T 5 RMEE

woh % =

0. IUBDIC
KETIZ, EHREOEFBRDOEZHIZOVTHO—HKGH THbH, I TIIHEFEDbusiness ¥
HRIZ, FOMESES L FHRNERZFZOFHIZOVWT, RHABERFORLEL O BHT 5,
FHERFZ BV TR, EOLHRBESFEONREEL NS, TLAKLADLAIZBYT
LREIERICH B Z LICEASEINL Y, GEOPLHLEREFZ 7O P41 TELT
HE L. FLA O BANDOEROIRE, HRHAR TR 5 12H 72> TE, HPEE (1990)
HBUTICHHET 5 LD 12, ZORE, RV LEROFRU LY Z 2 2 FEOBED L

BLlb,

“FTu by 4 THREEEERRICCHT 5123, FREEEnEOER (1€
YTI) oLV HERIHRE L hiER D kv, oE D, B E, B [B]
EWVWAATTVERETAD LM, nBOERVHLEENTIT) 2HT S
EWIHRIRERLTCALENH L, TOHIZDOE, Lakoff (1987 :18-18) X, Z O
BARTTEEV)VHBICTL, 728 21E ‘healthy’ &\ HEEIZA, B, C& W)
EHREFL, TROFAT T ABKT B LARTIENTETHZ LAT V5,
ZDA . AN ‘healthy’ 2K T AEROPTHLM LKA (central member) T
HY., BECREIPOLBBELIERTHD, ZL T, ADOHBHLVIECADFEED
BEATEEICTADIEIAY 77— (metaphor/metonymy) TH5A, &L\ ) HbiF
BLTWD

Lakoff (1987) OfgfHA ELVETHIE, 70+ 5 A THRIE, FRFOERR
WCHRHATEDL L) WEE%E b D, Palermo (1982 : 346) 13, R R HKHZF W
FTkHLH, Tu by TERBIOBHR SN EROBEL. RO L) KB
ThHoHbLTWS,

The structural relations among exemplars of an abstract category may be conceived
metaphorically as spherically shaped. Prototypic exemplars are located at the core of
the sphere whereas poor exemplars are towards the surface or periphery of the
spherical semantic space.

(KE M H T TIDOA 7Y TITRIIA LN B HENBERIIRIICE R,
BEODPbE LTBAtT2I D TEL Y, ZOHBE, 7O M4 THA 7Y
TSI OBLMNMNELTBY, AT 7E L THREPTLRVLDIZEDEK
KOBEKRZEBOREH HVIIEBOFIHES, EE2O615,)
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F#O B#EIE. 3 TIiCRosch (1973) IZbA LN 5,
---categories are composed of ‘core sense’ which consists of the ‘clearest cases’
(best examples) of the category, ‘surrounded’ by other category members of
decreasing similarity to that core sense.

(KE 77T}, BRDE- &Y LAr—R2 (BRBROA7ELTT) »OKb 3
73—yl [(PLIC] B oy —x25a7 - - v L oMM &
>T, ZOBDEMNBNTVDEEVI)EEEFRD, LEXDLILNFTEL).)

L2 L. PalermobRoschd ZEDER S 2 QEICEWVTHEAM L TWVE T TR
v, RACEBIEEDHLZ SOy 4 TERBDFREZIT > 72013, Miller
(1978) BBELABHD—ATHS ),

This approach requires two assumptions . (a) it is possible to identify central or
core senses of polysemous words, and (b) it is possible to formulate construal rules
governing the ways a core sense can be extended to provide other senses. (p.102)

(KE . 207 70—FR2O06RELEL TS, £DOVEDIE, FHREOHL
MHHVITITHERLFAETESL I L, I VLD ITHERVRM LMOE
FERET LN H kM T 2BROBA L AR T LI EHTELIETHD,)

ZZTEET &SI, Palermo. RoschB & OMillerid, a7& 704 4 F#IE
XL TR, EWnH)TEThb, a7k, HLITHURICKFELLZVE
KR THEDIIHH LT, 7B M A TREALLODPLTXRKFL T 5,
L7 L. Palermo., Rosch, Miller?3@ L CEFEL T2 83K TH S, T4bb,
nBOERLFOBBRHEEV S o 2HBE, RARZOB/RERHOPIZITT 4 TH
RODEZFITHVLDREDDLILHNTE, Lrb, 7Oy A4 THTLVER
B7a b4 (WREER) v@IC (X977 —OFRBEIZED) Ao TwlEwn
AT ETHD,

CITHEHINLBERBET N DL SHEOFREBELZEETH L, KDL
Wb, 20 nflOERIZ. LN LEVEOIV—-TIZahh, SHIETN
—7RTO A THRLDEZ) TLVLOHRGHhNED, ZOBEEITO
FATHRZLOERLICTR, ZI0OMOFEBRVIEADLENVIAA-TVTH S,

(H%&. 1990 : 97-99.)

¥/, TN TOFTEHIT, DB AA—JIZEAEROIVBIZLALDTHY, =

D EIZDOWTHS (1990) XkD L 9 12k 5B,
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“CERIAHHEBNIIRTON YA TERLEILLDL L, BHROTO NI T %
b2 tb bbb, ERXGAOHAEICE, HEOTO MY A THOLR) LOHENS
WEZZTHEWESL ), L zIE, HLHEILOEBRBENZERHEIITO LY
A TEBREERTHELEL ). calDBE, (MK & (EBHFETE> D2OHFEBLIC
EHEINS, bearll BWTIE (22> & (ED> D2 ODFHRMNERIND, £
CTHMIZEZL L, calbbeard 220070 ¥ A TOBRBEET A E NV D,

L2L, 70 b9 A THMATH L2 RETAHILEREFARIIEL T BV, 72
& 2%, break the vase & break the tradition% lb#3 5 & | BERAYIZHIHE H break D
RELLTo7u b4 THIFBEVZE2E LAk, LML, ST TORRE



businessD % FJAIEBRRE IZ DWW T

L OB ORIEL [ 2 -V DBKM] ThHb, 2 1. break the vaseld#)
BHEFAETHY . 42— T & LTIZRAEIZAT break the traditionid tt &Y% 4T
BThHY ., FNHPBET B A A — Vldbreak the vaselI L BEHTIEI LWV, L2 L.
BEZEEEZICE 5T, breakk Flif L L7354, CORENERIAR TR EW)
[Efamakef) | % HHEICT 5 &, break the traditiond 7’0 b & 4 7HOFEVIHE & A
GENBDDL LAV, LW IEEMDELRITNIELR L %V, [Akibreak one’s
hearthid 5 b3 I EHSILLHBERE WV B, EFEFEIZE o Threak» HFH IS
HEINLZEHTHL2D LA,

SCTId, SEFEMLERICESC [HRHTO (7] LLBEFENRERE
#£o [LEMTO 47 2RTHLEDVSHL, L) ZEDNRRIATY
b, SEFHEEOMREIT [BAN] THY., DHEHNHRARLE@BETLIHTH S,
SEZETCHALNLAE/BEOHEL EEERH 7Oy A TER-HRECHZ L
ERDHIENTEL),

—F ., LEFEMH RS, LHERIAPEETH L) GEEMET]) R
L. #hi, E#. Xt BNRE0EBIC L > TREL, LA L, AL, LOHE
HSBTOTO N A THENRLTWAE LI, HLEFAOE#HZWNEL THS
LEXRDHIREENEONDLILDTHL, [ B

SEFMLEEICLLTO N L T, MO LOBERYLEEILIZAN>TT T
by A4 TORELRITH . £ LTHRNRE, SRASNIHEBHEEI (A A-TD
Bkt Thh, BOBKHLEREMEMNLZEREZEFTESL, LWVWH)DHED
B TH b, COEZTIE,. BEHAO SO by 1 FIZEEKN L (BETES) 8
% FET, nE2iE, TOREEDPSRD 3 ODtakeDABIZATHL ),

a) John took a plate from his table.
b) If you take 3 from 8, then you get five.
¢) This passage is taken from George Lakoff’s book.

TO by 4 Thio S CBAN (BIETREN CBRIEEETLHE. @) HF
Z0%&MEEL. 7O A THELHK SN, KR) D 2006, EREE
TELZVWLHZTAETHAEIEDNL, 7Oy 4 TEFERY, L2L, ThHD3
SORABIZIIERBILBEESH ), 7Oy THE»SEBEINE M A — T HMHH
S CERME> R G IHREEINTWA, /-, John kept a secret. & John
kept a secret document in his safty box. DHEIZBVTHEKDOZ LAV b, O F
D, WEIEA A= LD 5" (H e E#. 1990 : 100-102.)

AL, 29 L7z70 by A THH % EEObusinessi2 4 T, 0 S #iEEE W
HALL L) LKABBDTH %,

1. fIRBR

businessid % T [HF] &) BREEVSEETH L, 20—H 7T, BRI [R5
[FEF| | o - EWRPEBELLAT L, INOHOEFKRIMRIZ, — R, EER L EREE
CHEAZ. BB REOERTGRICIIERYZEERITOFELZVWEIHIZTLEDbN
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2y L LARTIE, S D¥EA, EHMFMIZBT SbusinessD EHKEREBAZ ) Th b
£912°, business?d Z M & EEEAERE FEREL ZRAT. BHTHDLIL D, 2
LTCENDESHETH L LFRT LD, CNSDEENDORL B EKRA, BRI LE
ZHIZEL > THWIZHEMTONTVWA Z EAZEATALEIZELNS,

ZLTERIIDVWTa LAMEIZ, KEAGMBELLADRUTO=ZETH 5,
OBFEEOBRE & ik,

@FF X EUPROH L ERORE L ol
QB EZEDERIGERMED T,

ARETIX, OOBEIZX LT, FICHBED SIRE L7-HB) % (2, businessDFFEIZH
JHEEBEOREEZRAS, £ L TODOBEIZX L TLangacker (1987,19882,1988") (2
B4y T—=2 c EFTNICELEHEDBOFEHZBEAH L. @O0 KERDEKRILERM
WKWAMNZI=DPRELBELTWEZ LTS, #FN % HEIZ, Langacker
(1987,19882,1988") 2B A4 v FT—2 - EFLVORMHIZOWTIRMHEL, EOSED
EREZAEDOFHIZ OV TP S LT 5,

T, SHRFABOFEHIIAY VT —2 EFLVEFEHTLEVIOUE L, KBTS #H
DL 7 5 BREEE D O DIREBMRIC L o TSNS £ VI LBFIZVD, 10 ARG
Tid. business?DJL &7k £ HEMIRAEBBIIMA L S BEN LWV LI —FH 2 O 284
RO XEIZL T, EWVICHEfFITONTWE EER D, TZTRZOHLH LA
MEEEHMC [FOMNES] EIROERL, #FE IR SN bbusinessDF HEE L %
HNERDBOFEHRIZOWTEET 5,

2. FITHR

21 BEDEAS

SHERIF—DOMARET 5 BRZBOBRTH L &) TR, BHROKHIIH S T\,
PRl FOREBBELEDLIICRIZME V) BT, HHMRIZL-oTER VRS
Nb, 72720, BEBICRNE, SRIIHTH7 70— FOHREIZ, ROZ2I2kFlsh
£,

—2l3, —ODEFEBERADNF DL LOBRTRLZEREET L4061, ZRFhOEK
IO E L OBIR L FEBUR I A ST SN EETHEE VI EXFTHL
DM, FElZKempson (1977) (28115 [ANEDEKRMMIE (constant semantic
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value) | E W B FIIRESND, ZOLHICTOHEE LT, Jakobson (1936).
Leech (1974). Kempson (1977). Lyons (1977). Searle (1983). Bierwisch (1983).

Ruhl (1989). Wunderlich (1991). Bierwisch & Schreuder (1992) FAZE T LN %,
b —olt. BHDEN—FW LV LITHEFEM L ATRIIELEINELEV 20D

T, BEAICLTEANT 70 —FLIFENELDTHL, ZONBEMBEEL LT,

Austin (1961). Bolinger (1965). Sampson (1980). Haiman (1980). Jackendoff (1983,

1990). Geeraerts (1985). Lakoff (1987). Langacker (1987). HIH/%&i (1987, 1990).
Cruse (1986, 1990). Brugman (1988). Lindner (1982). Norving & Lakoff (1987).

Lehre (1990). EE## (1998) &2 BIFHb b, I Tk, FEOSHERBEIL. LI
TNy A4 TELTOMSOIBRENAEL . TN EAHNTEROILREFISE
L. AF77—RAMZ I Vo tBAEBICL o TEHREBET 5LV IERDVRES
NTVD . AETH, SHDBIH L THBEOLEH TS,

2+2 Langacker® %y k77— « €T

FHERZTIE, ZHIOVTABOREEE» L ZOLEOBH LM IWLP T & T
%, Bz FLakoff (1987). Taylor (1995) 513, FHEERT L4 v T —7HENDL

L HNEEDER Y3, 7% TidBrugman (1981) *Lindner (1982) iZ X %out,

up® EWHETE ORFZE. Lakoff (1987) (2 & Boverd % FAFF . Norving & Lakoff (1987)
12 & BtakeDEEN I Y b T — 7BEROMAEENHETH 5,

=5 L7:. $517 Langacker (1987) OREL [y M7 =2 - 7V Ewvw )l
At BOBEMCENLHE ML HBAMT L I ENTRELAHAATH L, [Fy PT—7 -
EFFN] Lid, BWTESHOHLETLL S, HACEBHEETVANERE, LR
ffhabh, Z2RAPEHRLERTEHLEVIEZHFTH L, DHERR L THONSGE
DHFHMICET 553, FOFRICIHEMICKEL LTORBEOEEKE, H.L - B
DOUMHY . A7 TY—IZEMELERBIIFELLZVEVIBDTHL, +v M7 —
- E2FLVORBAIL, EOBRMEIG LT, XFICBIT55ELZITERINLEDS
FHELEMHBMAT 5,

L L%AS., 29 LR HMey AIZ & A businessD S R EREFEZIC OV TOMARIX
KIZR LNV,

hB, ABTEI Ay 77—, Ab=3I—kid, #hen [RER], K] 24530
T, FOEHEIUTOML (1997 1 31,72001 : 34) 121 o
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AE 77— Zo0HEY  BEOMO2OBEUMICEIVT, —FHOFEY - MAEERT
B E AT, fEOE - Wa 2 FT &V Kk,

CIODERONRIZBIIBENE. HHVIETo0EY - MADOBEN,
e LoOBERICESTVT, —HOFEY - ME*RIEXZHNT, 5
DEY) - War KT LV K, Bl (1997 : 31,2001 : 34)

>
-
i1
144
[

2:3 BEIIBU3EHDR

businessD BERRZiE A R A 72012, RAFFH, BAFHRICBIT2ERTERZSEIZTS,
Z ZTIZTHE NEW SHORTER OXFORD ENGLISH DICTIONARY (CLARENDON
PRESS. 19934F)., [ 7 ¥ ¥ oy ARMAFEHM 82 ) CNEEE, 1994%) O % fE

RA¥ 5,

THE NEW SHORTER OXFORD ENGLISH DICTIONARY
business
I The state of being busy (cf. BUSYNESS) .
1 Anxiety; distress, uneasiness. OE-LI6.
2 The state of being busily engaged; activity; application, industry; diligent
labour. ME-EIS8.
3 Eagerness; importunity; officiousness. LME-LI6.
4 Attention, care; observance. LME-MI6.
5 Trouble, difficulty; ado; commotion. LME-LI7.
I The object of concern or activity.
6 The oject of serious effort; an aim. LME-MI6
7 An appointed task; a duty, a province; spec. a particular errand, a
cause of coming. LME.
8 Action demanding time and laour; serious work. LME.
9 A habitual occupation, a profession, a trade. LI5.
10 A thing that concerns one; a matter in which one may take part. EI6.
11 A particular matter requiring attention; a piece of work; a job; an agenda.
MI6.
bA topic, a subject. Only in I7.
cA difficult matter. collog. MI9.
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12 gen. An affair; a concern, a process; a matter; a structure; slang all
that is available. Usu. derog. EI7.

13 Dealings, intercourse, (with) . EI7.

14 Theatr. Action on stage (as opp. to dialogue) . LI7.

15 Trade; commercial transactions or engagements; total bookings, receipts,
etc.

16 A commercial house, a firm. LI9. [{% B&]

[5 > & aove AERAE 28K (UUT. RHD2(J) TKY)

business

nl (D%, HE, KX, %55  the ~ of a carpenter K L¥ conduct a
banking ~ $847¥ % ¥ ¢ make a ~ out of photography HEEZF & ¢
2 /follow the ~ of - DEEFEIZHEF T %~ What line of ~ is he in? T &
AGBREICHVTWA DM His ~ is poultry farming. #EDOMFEIIEEHE
72 /The ~ of America is ~. 7 A ') 7 D5t i3#5e72 <Calvin Coolidge,
1925>. (2)8 ¥, £¥, %, ¥ [+ 8]

omEY, PGELBI, ®E5e, tE, WiN, A slump in ~ ELAEK, AR
K./ domestic [foreign] ~ EMA [#+E] H5] carry ona ~ in tea with a
person A& EDHE| % T 5 /do good ~ VWWEFEET L, )T/
Business is brisk [dull]l. BB |2%i&% [&#H] TH 2, TRV L [E
] /Business is at a low ebb [at a standstill]. FFEASAIRTH S [
7201k F o 72] /How's ~ ? AL &9 72w,

SHER, WA EA, &%, &%, FK 5, Ei, S 1% a flour-
ishing ~ BERDWVWWE [&H] Aclose a ~ [Ex 727, BXET S/
open [orset up] a ~ BIiE [BI%] ¥5 /runa ~&% [IE] 2&EY
5.

4BEE 0w E, 5]&Z 3T (patronage) : give one’s ~ to a store & 5 Jifi &
DWEIZT A /draw  ~ to a store JE B % 5| X DiF % /That store
has alarge ~. ZDJEIX T @R L TV 5.

5 (D) RsNEZ L, B, BE, A% (duty) ; GEH)R&) EX%
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BH; EF (HFE) [ know one’s ~ BHDITREZ L 2.LHETWES, &
TV FH L% L%\ /She made it her ~ to find out other’s faults. {& ¢
3ADH L L #HEH & L Tz Everybody’s ~ is nobody’s ~. ¥ ®
BORHOBOTY 2 b EHHEIERE.

6 THIREZEL, P0bbXEFWH, (F¥H$T4) HEF . That isn’t any
[That is none] of your ~. [=Mind your own ~.] BRIDHI»>7-Z & Ti
vy WHERTHE T A% /Tm just minding my own ~. ((§§)) B4®D
CEELoMNERSTVARLETE (PERFEZRONTOER ; Mind
your own ~. 2 [F UEIZ7% %) /Get [or Keep] your nose out of my ~.
WHRBEODPWVWERL 12,

7 ((BFICRAERY)) (—iRID) B, HRFE (affair) ; JEN7% [MRE] 2& 5 b
{ A& anawkward ~ JEA7% Z &/ What a ~! 5722 & 72 /She was
exaseparated by the whole ~. #D Z & DT R TIZEELIZOELPEE VT
7z,

8 GReons) %, BE MH, 2FZTFL74F (core) : apply
oneself seriously to one’s ~ B DAF AT T DY # T go to New
York on public ~ ZHT=2— 3 — 2 ~47< /No admittance except on
~. ((#87R)) EHDE ADLHD 5T /Have you any ~ with me? FLIZ{f
NTH T D,

9 ((F)) (ERELRHE S N7:) K8, HE . the most knowledgeable person
inthat ~ £ Off [JH] TId&E b HS M7z AY.

10 GERD) BT, HE, (BRISLERBR, KIHE, BNHRERL L0012
Hwb) HER/N 3 WATfE (piece of business, stage business) .

11 ((BEEE)) 9 AZ, BFICRY b)) # (excrement).

12 ((#)) 5c%& (prostitution).

13 ((the~)) (CK#)) MEFEFHDRE.

14 ((fEE09)) &Y, EEW. (& 8]

HEEDbusinessDEH T H 22 DOWT, THE NEW SHORTER OXFORD ENGLISH
DICTIONARY TlII# DB L5 ERMAZ DK LTWwE, T%bL,. “1 The
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state of being busy ({C L\W:&%, 1KHE)” & . “I The object of concern or activity (Lo,
FAICE D> TV ARERY)” E oz dDTHb, FRIZ, TIZOoWTIE, BRELSC
—fEOFEWIIF L THER SN S,

—7% . RHD2(J)Tix. 1. 2. 3. 8 DRFEMTHE NEW SHORTER OXFORD
ENGLISH DICTIONARY D1 DE#HE# BB EN-b DL 2o THEY), FRAFHROT
DEHEX LB ENREIRHD2 () I2B1T 5 8XFWAFRY D4 ~14FTE 2> T
Who L LGRS UG, MALERERYLAICT ELVENLRHLELVILETH
D . businessDEZ L Z I 05 IRET 2L ENERZB OOV TE, REATT%
bDTHLESOEL R/, 22T, REAGAZRIIZELTT IO,

3. businessD{EAH]

2T, EBOREEHD HIRE L -businessD EHRMEH 2 FIET 5,
3.1 [EEEHFEOHENLEDLY ] Lo BLETOER

311 4% ¥ ¥5 XK - &%

(1) “Iam a procecutor. I'm a part of the business of accusing, judging and punishing.”
[FIRES, ROLBIBHCTALERL, FHL, FLTREATLILTH 5]
* OO xBLm 4w \IE)

(2) “Where’'s the big man?”
“Big man’s right over there, taking care of some business. Why don’t you hang back
for a second or two, you know.”
[RREZLT?]
[RALZLBIIThrob LIAELELTWAREZ LR, TILEMNIITH-
Tl *k QOO xMLE [SVT - 71402 ar]

(3) “And all the really smart ones come from New York, don’t they? Some of the boys
might start throwing their business to Jack instead of old Martin Luther Werthan. [
don’t know, maybe it wouldn’t happen. Sometimes that’s the way things work.”
[—a—F— 2 HBOWSIIAAGEE VL, FIBLRVAIVWIAEN vy v oD
FRICHENEED T, SO —F 4 - =% — - J—HF HIZEAl->TI %L %5,
BUBLLL Lhkwnithe, HOBRATEALZDAZ,]

*QO*ME [FofEy s IRA-FT4IV—]

(4) “She was made for the business. Tough as nails.”

(R OLEET B0 TN TERE) 2 bD7E, LoThy 7H L]
* OO %Ml [¥4 - ~N—F]
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(5)

(6)

(10)

“I would like to sink my teeth into your---little bottom.”

“Look, our relationship is strictly business! You got that?!”

[BEOBREMEWAL 2\ 72\, |

Wb, b OERBREEAEREOAR L G ofobhl]l *OO*BE [w42¥% )

“I still have to conduct business in this town.”

“I see. Werthan Bag will go out of business if you attend the King dinner.”

MERFLE OB RIT R Z 2ok {hoTVbHATL,]

[Fhotb, ¥ VEBOT 14 F—ICHELLLCT =Y - Ny FHIIEET S -
TZERDR,] *QO*ME [FI4 V7 - 3A - 74T —]

“When we would pull up in front of a house where he meant to do business, he would
say, Now, you slide down in the seat and be quiet like a good girl. Folks don’t like to be
bothered with children when they do business.” ‘
[BFRETHLOCEIDPORORICELIEDL &, HIIRI-T “EHEH, ¥ —
MCEZRSTVONTIILTWSAR L, KABAEL T L ZIFHICEES L
T BRVATE EFoltb Ao,
% OO % Joe David Brown#, PAPER MOON, p.53.

“Oh, you object to the kind of business I do, huh?”
[ 5, DR o> TV ALEENIRICALLRVAL R,
* QOB [H47F 7]

“Your business is politics. Mine is running a saloon.”
[BSATBEPBLE, ROABRERZOZEE T,
* QO *BLE [H4 75 7]

“A new product has been found. Something of use to the world. So a new industry
moves into an undeveloped area. Factories go up. Machines are brought in. A harbor is
dug, and you're in business.”
[(H2HLVEEIFRRENE, TRBBOFORIILOLDIE, £H)FTHEH LV
EEVNIERRBOSTHICADRAATL 5, LindEL, BEIEFATR, BT
Eoh, ZLTERELZIITFAEDLLIIIRD, ]

*OOxum [BLoY 7)) 1]

“It looks like your business is really successful these days.”

“We’re doing pretty good now, but when we began four years ago, I didn’t think we'd
ever get on our feet.”

(B, B OBEIIHYBIER L L 5 T3]

[BEER, 2209 F voTwET, LaL. 4FEFICHED-LEIE BAITR-
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TWITB LI RBHRAT, EXLLEGATLRL,)
* OO * A EILGR [Give Getfrsi] p.141.

(12) “They set up legitimate businesses with dirty money from drugs, gambling,
prostitution.”
[WOHIEHE, Fr TN, RETHLFCETEENCEEYRE L AN
* QO KBLE [ - 7 7 — & EEBHH

(13) “He’s keeping himself to himself, that one.”
“Well, then, it’s one of two things. Enterprise or love.”
“It isn’t love, rest assured of that.”
“Then you're a man of business, like myself.”
[ZOEBIBR 72T LT, MOEAI ELLEVATT ]
[Z9 2 ZHEEDREEIIZZDII—27, HLEOWUAPEOMADLD E > BEH 75, ]
[BOWMALANP L2 SF) T LI L,
[ZN Lo bEERER, 72 ERLK] * OO %MLl [E4h 7% 5K~

(14) “So, I hear your business has really taken off.”
[BEFEANER 72 % 5 7242, x OO*BE [FbeAld by 7L 7108 x)

(15) “The war is the biggest business in America, worth 80 billion dollars a year.”
[7 2V 7 Tl 3, ER00ME M I YT 2 BADEEL DT,
* OO *BLE [JFK]

(16) “Real nice business he’s got, huh?”
“What’s that?”
“Selling naked pictures of little kids on his computer.”
[FodVVETER LTS L ko]
(Mo rg5e7: ? |
[4>% =%y bTFROBOEELRTEL TH A,
* QO*BE [X77 40 - A—¥—]

(17) “They make money being in business with me.”
[EFIIEEETY L TCEERHITITWB AL,
* QO XME [ - 77— L4 FHEEEH)

(18) “Secret to this business, son, is to get a good pace going for yourself. Now, nobody
likes to admit it. Medicine’s a volume business.”
[COBFOMRIEIELR, B, BAOBBELXRIFOILZ L, #LBOLSLLEW
PR, EREEBREI AL TLRAIZORETE L] *OO*BE [F7 - Ny K]
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(19) “When we would pull up in front of a house where he meant to do business, he would
say, Now, you slide down in the seat and be quiet like a good girl. Folks don’t like to be
bothered with children when they do business.”
[BEATH-OLEILORDOFICEEIEDD &, HEIRE-T "SHSH, ¥ —

FMIEEFRSTVWVFIILTWEAR L, KARGEFEEZ T L EICFHRISRES L
T WAL EEolcb Aotz
% OO % Joe David Brown#, PAPER MOON, p.53.

(20) “How’s the jewelry business, Berger?”
“Uh, not so good.”
[EEDHOBEEIXL ) 12w, N—=H—7 ]
(AT L dRvia,] * OO BLE (A4 77 7]

(21) “I must say I’m sorry to be losing your business.”
[BEBLEOBNEIE%K-oTLIIDIZ, BRELE) L NBICTEVIEAL
* QO [P a—2 v 70zl

(92) “We are back in business on Blustar.”

[Th—RA % —#EDOPY I EDHIFEERE ) o) * OO *BLHE [+ — IV fy)

(23) “What’s the thing Serrano’s most afraid of?”

“Getting knocked off by his own people. What I know about his financial transactions
would not only put him away, but every mob guy he ever did business with. That’s
why he wants to kill me.”

[T ) HF—FBIRTVDE I LM77 ]

[ EE 2PN AL S, BRIIUOEDEHE LMo TVDH, £INLMIL
FTHRCBOBYFXMFEL LR INBAL, E2olEIOEEH LI > T
HAT] ¥ QO*ME [y FFH1 b+ T ]

(24) “Hey, business is business.You use a gun, I use a fountain pen. What’s the difference?”
(BB, WO X3MYE &7, BEEsrFv, EEEHEELHE ), AL
EL oLV, * QO xME [54 - H—F]

(25) “I thought I would go on a business trip, while you stay here to keep up appearances.”
[FISHECHENT 525, ZOMB BRI 15> THHEEEZ 25> TR
*OOxBE [7) A=)

(26) “Listen, whatever I did was my business, not yours!”
“No, you mean it was company businesss.”
“That’s right! And that’s all it was business.”
Twnwe b, AT E L) Edailidf@iizvb ! ]



@7)

(29)

business? £ FAYEBR IR IZ DWW T

fTne MEPB YT I AL 57AESS ]
[F)X VSl tOBRLETE Y R AL, * OO BLE [BERFIINTEIZ]

“U.S. Commerce Secretary Ron Brown died after a U.S. military plane carrying him and
32 others crashed into a mountain south of Dubrovnik, Croatia. All passangers and
crew members aboard were Killed in the crash. The U.S. Air Force T-43 took off from
Tuzla, Bosnia, and was approaching the airport in Dubrovnik when the accident
occured. Brown was traveling with U.S.business executives exploring business
possibilities in the Balkans.”
By - 777 KBBREI,RBERLELKERY. suT7FT7ON70s =2
DHEOUPTEEL, AREIIFBC L, CORETRARFIIZART, KE=E
OT-43RVXIE, KRAZTOV VI 2%EL, LR, F70s = s 0%E~m
JTEREREZIIA-> T, AIREXKEOLERIRLFKIZ, XXX - Fr R
RIRD 12O v HE A G L T e,

* OO * [HFEEFENE] 199646 A 5.

“What is the most serious consumer issue facing the country now? Without a doubt,
it’s the role of business money in elections. Until something is done about the political
influence of very narrowly foused business groups such as PACs —facturers —
consmers are not going to get any kind of an even shake. That’s the problem.”

[4H, BRVERL TS, &b EDNZHBMBEIMD 28V . #BRIIBT2
LEMETHDL, TCROLNLEIN T, BIZITPAC (BHEEBHEESR) & &
THLIN—IORERINV. GHEETHI, BHFHERFEZ CTHN, H5VITHEA
DA=T L= REDA=—THH) E—HODHROBRNDEEBHLMED»
LBWIRD, —fDOBHBEEIRNFLBE2ZITON VD THE, TN EHRE
RDI, ] * OO * PEOPLE, 1983% 5 A 2 H%

“Castro is a successful revolutionary, frightened to American business interests in
Latin America.”

[HAPODEFIIFIIL, TOZELETTFY - TAYITOTA) HLEOFIEIC
Eo TRERBRIE T, * OO * Bl [JFK]

“Mongoose was pure black ops. It was secretly based in the south campus of Miami’s
university, which was the largest domestic CIA station. Budgeted annually over
hundreds of millions of dollars. 300 agents, 7,000 select Cubans. 50 fake business
fronts for laundering money.”

[ 7 — AT LB TR o7 YA T IKFEDOH T ZAF ¥ U NRAIKE
EWEER T V2R 7 XAV AERATRADHEKLHS CIAORE T, £
TEEIHEEEFNV, BE300A. BN FHNDOF 22— /VANT000AE, w2 —DT ¥
) 2T DOBEBEAB0H., L) BEE 57, * OO x BLE [JFK]

33



34

(31) “Thank you, Wellborn. Thank you, all. I'm deeply grateful to be chosen as nineteen
sixty six man of the year by the Atlanta business council. An honor which [ have seen
bestowed on some mighty fine fellas. And one which I never expected would come to

”

me.

(B, TohKE—ro EILERITIET, BSA T T v Y ELREMN
L) ZORAI6BEDEICEIENT LA LIRFEFIIHRRICHFL I BN
FACONTELRETH) ., LOPRLRENETZ N LIB T IEA
Tl *xOO¥BBEI[FIAE YT - IR - 74 V-]

(32) “Alonzo, uh, Jack Walsh, Federal Bureau of Investigation. This is an official business.
I'm taking this man in---1 mean, he’s in my custody. I'm taking him to Los Angeles.”
MEEREEROT7TO Y Y, WRYry 7 - 7+l 2TY, RETHREFOIOD
BEOAITHETTAEIABATY Lol * QO*BE [Iv FFA - T]

(33) “The President was able to attend to some official business on Wednesday and
continue to be briefed on all areas of national concern.”
[ABHICAKICRI N ASEIR, BE0HOWw TR CORFFERZINESINZ

L7z.] * OO *BLE [7—7]

(34) “McClane, I want a debrief. I want a debriefing! You got some things to answer for,
nister. Ellis’s murder for one thing. Property damage, interfering with police
business.”

(2L — B8, BHCOVTORETHELV. BELTHAL, BICRERT
L ILENDH L, T, T AOKE, THICHEYRRL REBITHEIIOWVT
WET DA * QO kBLE [54 - N—F]

(35) “Out of the way! Police business! You got it?”
“This isn’t police business, Moss. You're late for a goddamn date. Look, you can’t be
yelling ‘police business’ to people when it isn’t police business.”
“Hey, it’s my business, right? And I'm the police, right?”
(BWIBEETA VBREZ ! 0oz BRIS ! ]
[BuBL, TREBEL+&2WE, DALYFEFOT— MBI PLEERITL
THEF LR WA BETLRZVDIL “BEZ 2ATHRICRB L eWITR
W]
[ZABIIHEOBFL oV, ZHCEERIBEL, £H715]
* QO XBE [N—F-7x1]

(36) “I hope you all had a good time last night. But now, it’s back to business.”
(HERIEAALELATINAZEER ). LALSBEPLREERKICRS T
¥ QO *BE [ A7 1R - N



business® % FAYEBE K IZ OV T

(37) “Bateman wants his down payment back. They all do. That’s eight though, Charlie!”
“Eight thousand! I don’t have it.”
“Look, you gotta pay these people back, or it’s all over. We’re out of business. What
am I gonna tell’ em?”
[P P EFHFELTRELEE > TV ET, MOFLLLFEKRTT, £HTEAF
VODEHETT Lo
[8FHFLIEoT?ZFALE T BV
DREL 2 idEs I —EHORDL ) T, HEL, FIIMTESAITVVATY
»?]J * QO KME [L A< ]

(38) “Jack, all right, look, listen to me. I’ll give you four---I'll give you fifty grand.”
“Fifty grand? I gotta chase you down for twelve hundred. Forget about it.”
“No, no, no, no, no, Jack, please, just---”
“Jack, Jack, nothing, forget about it. What else you got?”
“God, I ain’t got nothing. This is it. If you don’t find this guy, I'm out of business.”
[Yrvr, THHVTIN, TOHFZFIERITTINLZL4T, WR5H PVl
T o]
[5F FV7ZoT 2RI,
[EEAL T Yy s, FARIESbEVTINL, BEVED2S ]
e, #HEZ R, MIZAFERLRvwo»? ]
[CNZT AL, BASIEZF TNV ERELTLE S
*QO*ME [Tv FFAb-F])

(39) “I'll tell you, Dave, I've been over this stuff a bunch of times. It just doesn’t add up.
Who does these books? I mean, if [ ran my business this way, I’d be out of business.”
(ed, 77—, COEHELMELRELALDY, GHEVFELLRVALZ L, Zhd
CDREE DT TVALARV? CALRIRED DI L TWELARIZERL E

9 %] * OO *BLE [7— 7]

(40) “What do you know about business? Any experience on Wall Street?”
[BIIHBHEEZLIIOWTALH > TWAED2WN? 7 4+ — VEFTORERIT ? |
* QO BLE [5 v —]

(41) “I went into business with you for one reason, to make money. That’s all.”
(BRI HATHBEEZIIGYIRLADIE, —D2OBEANL K, FREBEFHITD
o1, FNEGE] * QOB [5 v H—]|

(42) “The mind is cuttered. You can fake it and be a craftsman and put out paintings if
you're Picasso, or records if you're a pop singer. And you might get away with it. And
the business will let you get away with it. And the public will let you get away with it.”
[TNDFELATRELTVE AL, Lo bBRbT I Lo THBIZTES, BA
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WHEoThhb L, EAVERLEER(IEDTES, KF2HLI—-FEo
THEL LWV bIFE, FRTHOF, BHTIPLLNEVWAL L, ERZ-T
O ZTTHMBEC LEVES ), RRIZVERTEATLES ) o]

% OO * V. Garbarini, B.Cillman, B.Graustark#, STRAWBERRY FIELDS FOREVER, p.231

43) “You’ve discovered an untapped market in the food business, which is something we
all know is pretty tough thing to do.”
[BRAGERCKRBEEOTSZREITH L, THIIHELIVBOLED . Lhih
WL L TRV, * OO *WHE [FbeAldby L7 12 BIFE]

(44) “If we don’t get us a sponsor in the nextcouple of races, my ass is fried. I'm liable to be
out of the car business altogether.”
[HE2. 3OL—AHIARYF—%BoF 2 uE, IS HIRINED %
Vie A—L—ZADHRNSREHER) ZEWHDES D,
* QOXBLE [74 X - 47 - H 5 —]

(45) “And there’s nothing in the boxing business more commercial than a long shot
comeback of a down-on-his-luck, pure Snow White underdog! Now, like your Mark
Twain once said, ‘Virture has never been as respectable as money’ .”

[(FEBECRELDN OO BZAETRPEELEITS, K7 VY VR TINELNE
Zidhwe, v—727 - b2 A V08> THEA, “EELSOMEICII KT RV
> T * OO kB [0y ¥—5]

(46) “But mounting evidence that Esperanza’s forces violated the neutrality of
neighbouring countries made Congress withhold funds, funds which Esperanza’s
accused of replacing by going into the lucrative business of cocaine smuggling.”

(LA Lzd S, BOBIZLD2EBOPTHEE~NOBRROBENHL NI R 272720
W BEOBIRLINA CEBICEDEEERA LM ETREFINLZANR
FUyHIH LT, BRRZFOEEEEELLTEI T,

*x QO *ME [¥1 - N—F2]

(47) “Ah! Lousy weather, good for business.”

[HdH, RARBCAFLEVNEETIRS S %] * OO * B [3Fik]

48) “So, what did you do before the war? I was in the furniture business.”
[FNT, HANIMAZ R o TOAL 2 BIEIREBEEATIAL]
* OO*BE [22 74 & -~

(49) “Hey, do you still do any teaching now? Reason I ask is, this may sound crazy, but if
you're still in the business, I could really use some help on an exam.”

[z, 5THFLHEFLTVRATTN? REIALILERI V) & [



business? % Y BRI DOV T

ol EBDLRENPL LA LZWITE, QLGN TREEHEITTV5A
Pol:b, EOAKDODI>TLH 20 EE - T,
* OO %MLl [BED W RfH]

(50) “The word genius gets thrown around so frequently in this dusiness, but darling, if the
shoes fits--"
[RF&v) SEHBETIRICEDR DY, FE Y N, bh7IRY b, ]
* OO XBE [70— KA &kiE]

(651) “It’s a dirty business we’re in sometimes.”
“Yeah.”
[BUGIZBFICBER:, VA REAZE0H D 5]
[%9 7h.] * QOO xME [7— 7]

(52) “Do you know how much trouble you’ve caused? They’ve been on the radio all day.
Everyone from Townley to the Governor talking about FBI intimidation. We’re not
thungs, Mr. Anderson. We're gonna do this thing my way!”

“I know. Bureau procedure.”

“And what the hell were you doing at the beauty parlor? If that was Bureau business, 1
wanna know about it. If it wasn’t, I won’t allow it! Do you understand me?”
[HATZDENTKBEELRAN, §7 ) —ZERALD., —HH I V4 TFBIOE L
DHEZR) LT T, EIREL R RV, HATIZLEEDR ) HIZHE-TDH
ARYAARVAIS AN

[BRA%DD INDYHBOBEDRL N F % A TR

[FNICEBRTME L 25N ERFOBELOP? Lehh o083 h0hb
] * QO*ME [IV vy E—  N—=2 7]

3.2 [EHRERREODRENLEELY ] WL BEZTOER

3:2°1 A -N*
(53) “When you get through with Ann I want to know everything she said.”
“Well, I don’t really think it’s any of your business.”
[T EDEPERSTOBEUPMTE - 2022 TEILVWAL,]
[Z972hz, BICRERZVWIELEEEI P RZ,]
* OO A EILE [Give GetFEs] p. 39.

(54) “Who’s that short gentleman?”

“Not that it’s any of your business, but, ah, just leave it at that.”
[(HOBEDEBEDONIZEN?
[/l BERRWIEL, FI9TL 2L * QO [FLBEOR ]
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(55) “What exactly is the deal between you two, anyway?”
“Never mind. It’s none of your business.”
MEcEid) < voTHD 7]
[ZALIEIZE) EoTuw, BICRERZWES,]
* OO * B 1~ F—R~<— 2]

(56) “Off Cavilleri?”
“None of your business.”
[Fr L) EREDNAT TS RN ? ]
[ A7 Z VT L 2] * OO *H [H5ENFE]

(57) “Listen, whatever I did was my business, not yours!”
“No, you mean it was company business.”
“That’s right! And that’s all it was business.”
(B2 LED &b ildBEREEET L
(W, MBI RRLESIAEAL )]
[ &, §RTEVAR L, * OO * Bl [BEREIEINTEIZ)

(58) “Raymond, what you were doing in my room, hmm? Raymond! Raymond! What were
you doing in my room?”
“I don’t know.”
“You don’t know what you were doing in my room?”
“There were noises.”
“There were noises? Well, those noises are none of your business. You understand?
[ B&] Go to sleep! Go to sleep!”
[LAEYF, HOWRTME LTVIZALZ?ILAES R, LAELF, BOHET
% LCWzorMwTbAR ! ]
[5370 6 72\ ]
[ snie ? ]
[F (ZZTRBTAEPORUNSHZ XFELIET) PR R AL
[B7-T?HDOTEHALICRBROLRVE, Sholkt? [h K] &b, b
IBEDAL, 8o S EFER L] * QO *M@E [L A< ]

(59) “Stop causing problems, you’'ll get us all killed! Give’em what you got and get’em out
of here.”
“Shut the fuck up, fat man. This ain’t none of your goddamn business.”
[ChUEREE AKX LEVT N, HATLDOTWTEEISERLIZZoTLE ),
PALBIZEEFETELTRALLZIIPHHE TV TEH ) AT
[HB82, TOF7To HALICIREARLG VI L]
*x OO xMm@ [NV T - 71273 ar]



business® % FH FHRTFKIZ DOV T

(60) “I've seen him pick you up, that little pissant! You can’t tell me that he’s satisfying
your sexually.”
“Look, that’s none of your business.”
“I would like to make it my business.”
[BEUZIZETWEMER L, BIZAYLRBFEK, DALy 7 ATEE
WREELNEWEA, ]
[RGBV E K]
(B L -V A7) * OO *ME [v42¥x )

(61) “You did the Casitas Youth Camp with Louis, didn’t you?”
“Man, why do you keep asking me about Louis? His business is his business.”
[ x> % AVERTIE, VA RE—FHEo725% 7]
[BoSALs fTTAMAADIERADPHCAR L, HVDODOZ LIZEBRWES,]
* OO % BEE LAY 7145722 v

(62) “So, you saved her?”
“Not for long.”
“I'm sorry, it's none of my business.”
[l NBRIALT DR
[Hrokidhhia.
[THA%EV, RIZEERO VI ELDIT]
* OO *BE [LAIY 7172 v

(63) “What I said is none of your business.”
“I will make it my business.”
e EB) &, BIEERRVWE VD]
[CLed. RS LIITLELI Lrlvndo] * OO *BE [H47F 7]

(64) “You wait 'till she’s gone, then you steal your own child?”
“Hey, that’s my business!”
“Your own child?”
“It isn’t your business. It's my business!”
“She’s your wife. She’s your wife!”
“Yeah! She’s crazy!”
“She’s crazy?”
“You saw her! She’s a drunk! Do you think that’s any way of raise someone?”
[MEEAH T DEF> TFHAENRBT OO Y RAKS ? ]
[HATEEBDO RV 7]
[HEOFRZDIZ? ]
[HATIISER RV, BEHEORET ]
[EZIEBRIOLE S, BRIORKIEE,]
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[HVDOR>EIIE>TEHAK] ]

(R~ TH7ZE 7]

[HATZLRA e WEEEZB o THAR, HDRLTFHRIFTTONE LB 0]
* OO kWl [EEDKRH]

(65) “But my personal life is my business. You stay out of it!”
[RADFMAEIFEH % 72 3EBR L VIE T, REM2OHLIELAVWTE Sz,
* OO % MEE [R/854 - 4 — 4]

(66) “Not that it’s any of my business.”
[BEIIEBRO W 2T E,] * QO *%BE [AF27—F - b

(67) “Hold it right there, goddamn it.”
“This ain’t your business, mister.”
“I'm making it my business! Toss the weapon!”
[Z2ZFCTRIEHCALR LW
[Bw, TVDEHALIZIEEDLYEVO LW &7, ]
(MboThHA L, HEIETA, * QO %MLl [SVT - 714273 a]

68) “Well, these Arabs don’t care if we Kkill each other. They’re not gonna interfere in our
business.”
“It was not I who brought the girl into this business.”
[CZDT7 I TALLEBEADELAEVEAPICIZHOAER, b EBIHAT
LWAT,]
[HOMFBAEEHIZEEIRAALZDIR TR ZVAL,]
* OO *BE [L 15 —R kbhiz7—7]

69) “Hey, you got caught with blow. That’s your business.”
(Y27 %o ThrbllizotAr 2, HEHBL v RAD)
* QO *ME [PrvF— - 759 ]

(70) “What are you doing?”
“It’s none of your fuckin’ business.”
Mz LTWwBAL?]
[KRELRBHEEF,] * OO xMLE [R5 1 —#— K]

(7T1) “Lay off of him!”
“Mind your own business.”
[ICIEHESR TR L DX L Lz H VW, |
[TOZICELRBfAVIIR L L, ] * OO %M@ [T A b - 41 F:E
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(72) “I prefer to keep my business to myself, if you please.”
(EVAEOMBEICORLLEZVTL 522V hR? ]
* OO ML [E0 745K~

(73) “A lot of people that day were deciding what was private, none of the American
people’s business.”
(B DOAADEFLRREETLTBY, 2ORBEIESEVPSERTEL -LEER
£7) * OO xBLE [JKFJ

(74) “Look, it’s none of my business, but if you like to talk about it.”
(MHASTEWTE, S22 E T 52500 % 7 ]
* OO %Ml [E0HTHUK]

(75) “The woman you were just doing business with---"
“Yeah?”
“What did she want? I mean, did it have anything to do with me, or with Sam?”
“Sam? Why no, no.”
[ IHLVPBHEEL LT BT
MEw, figh? )]
MMz ARG T? 20, 230, Fahl bR EELTVWIAFTIR. RPRLD
BADH L EAAPEFRIH LD TIZ? ]
[FATT->TIVZVE, TARIERRVWTY L]
x OO*WE [T—AF =a—-3—-2704]))

(76) “You are fixing to ruin it.”
“What are you takling about?”
“Well, you got the chicken too close together there. And the fire is way too high.”

“Mind your business.”

[ZALBBEOHF L CBRETT L, B A

452 ]
(% 5 2 JISERT T ETF Lo 2K > THT X 5]
(o & \WThH &) v, *OO*mE [Fo/Ev 7 IX - 74—

(77) “Shannon! Stop this! Where is your dignity, woman?”
“You mind your business, Joseph!”
[Py /v, RdA R LERVE]D]
(RO ok WwTE, YatT,] * OO kBl [E0 7% 5 K~

(78 “I'm doing my courses by correspondence, Rachel.”
“With all the work you have to do, teaching over at Carmody and looking after Green
Gables? Marilla, talk some sense to the girl.”
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“Mind your own business for once Rachel, and leave her alone. Ann thrives on
studying.”

(R BEREF CHMEL/HRITLIO0 D Lo
[A—FF1—THRATT )= - F—7LOEBELREBOMELHEITLTT -
TRz, w7, FERIMELS o THITTH £ I 750,
[“ETVVLLELRER S TBVTHIFS, LAF oV ? 7 L idfsasd P
BATDS,) * OO Bl [HREDT ~ ]

(79 “Well?”
“Well, what?”
“Have you made up Georg’s mind yet? Do I hear wedding bells?”
“Pealing madly.”
“Marvelous!”
“But not necessarily for me.”
“What kind of talk’s that?”
“That is none-of-your-business-talk, Max. I'm terribly fond of Georg, and I will not
have you toying with us.”
[T, EARBRUZW? ]
[EALZBKL->T, @57
[(FAN T % ZDRILEE Do TI LR L, BV BIZY 2T 1 V5 - XV %HEL
ZERTEZEI DT
[MaetiEkEvbh, ]
[FWold L h o)
[Th, HOHFILT LI TI LIRSV Lhkvb X, ]
[P FEEI NI LN
[BIIBoWTE, =y 2R, RITFANVTDOIENKIFER L, o bbbl IlF
LRLEZADOZ EEFEEINIK VD,
* QO*ME [y F -7 32—V 7]

(80) “Dufresne, if you want to indulge this fantasy, that’s your business. Don't make it
mine.”

[FaTlb—r, CALGEYEIIEN IR L2DRBHOBES, Z0M4 4 XA 0%, |
* QO*ME [ a—xrrn2=)

(81) “All I want in exchange for my service is the right to hunt one of the tyrannosaurus. A
male, a buck only. How and why are my business.”
[SRIOHFEOHRBMIZ. 717 /I VA 1 EZHES LHEFAEZRICHSRLI LT,
TAT/FINVAREAZTELT TV, TOFELHAIODWTRIHALEZWT
(o) *QO*BE [DA - 77— F]

(8) “Now what are a couple of Kewpie dolls like you doing in a place like this?”



business? % FHAER A IZDONWT

“Minding our business.”
[BbA 72wk hTAIE0ARIABZTHLTHALZN? ]
(B bDZ Eidh> &V T, x* OO % BLE [F A< &V A —X]

(83) “To visit Baroness Schraeder again.”
“Mind your own business.”
[$7:2 2 L—FBERADFIZATLD? )
[REta L&) & o] *« QO*BE [F> K- 47 3a—Vv 7]

(84) “Gentlemen, I want you to know I’'m not gonna let Vietnam go like China did. I'm
personally committed and I'm not gonna take one soldier out of there ’til they know we
mean business in Asia.”

[36E. RENPFLACHELFRUBEREIEE L2V LOOSHERT LD, FKAH
ARTHHLILETITOERIISGHPOELETE, — KD ELRBSEEDY
UNEE NN * OO * B [JFK]

3:2-2 Bff-8&b
(8) “All right class, enough fun. Now, let’s get down to business.”
[EHBEEA, BEVEBLIV, WEIWEIERBEIZADEL £9.]
* OO % IMAEFLME [Give GetdEs] p. 251.

(86) “Let’s get down to business.”

[ZFhlxd, BKEICAS )] * QO XME [V A b - F4 Nk

(87) “Wel, here, let’s do some business.”

[T, BEABEICADEL L)) * OO *MLE [FFH-]
(88) “Now, let’s get down to business. We’ve got a tricky situation here.”

[T, #PRNTRAEFIIRA), EDLIAH, BADEPN TV BHKNIIERELZ L

ko TWva,] * QO *BE [F—2 L - ) a—]

(89) “Before we start to bore everyone, let’s get bact to business.”

[BSAZBRESEDENC. KBEIIALEL L), * OO+ [ZiBAl

(90) “Well, back to business.”
CidgEzRLEL L)) * OO %MLl [BERHII T @12]

(91) “We got special business coming here tonight.”

(6K, S TKERILEENEHEAL] *OOxME [V X k- H4 NPk

(92) “Don’t you have some kind of urgent business thousands of miles away from here,
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Doctor?”
[CZh SN TRIBRRDHETOIHALATL L), K.
* OOk [F27 - Yy K]

(@) “Let’s just get this whole business over with.”
[CofEELETHRAFTTLES) Le v, ] *x OO *ME [BL2HHAT]

(94) “Oh, uh, excuse me. We’re looking for Mary Ann Benedict, please.”
“Oh, I’'m sorry, but that’s not possible.”
“Ooh! Look, we've come a long way, and believe me, she’s gonna be very happy to see
us.”
“Well, even so, you're gonna have to write a letter to the Benedict Foundation stating
your business. I'm sorry. Good day.”
[TWERA, AT = -T2 - REFTA 7 PEARHRTELZDOTTH ]
[HVIZTTH, BEVWTEEEAL]
[Buv, B 25HE2E5R-TELAL, MIHIVRIAETKREVTHEITERAL]
[7ZELELTH, ETXAT 17 PHEANOHBOFREENTT IV, TAEE
ADE. ZFNTid,] * QO *BLE [ 1~ X

(95) “I'm delighted tosee you both. Did you have a good night’s rest?”
“I slept very well.”
“May we proceed with the business?”
“With pleasure. Won’t you sit down?”
[BZAEL, KHWRLHIZZFBWTTEVE L7z, EBIBIIBRTAIIAONE
LA ?]
[&TH L RN &,
[ZRIIETTR, #H 7T hTid#d L CRRZVIET DTS
[HECAD FEAH? ]
[T L, &) EBEN TS, * QO *BE [H7477 7]

(96) “Now, state your business.”

[T, HExE->TIT5 A * QOO *BLE [+ XDEFEfH:]

(97) “Well, then, let’s get on about our President’s business, shall we, gentleman?”
[XT, ZRTE, KEHEOBEBICAD TEAD, BEHK,]
* QO XWE [TAVF-TLLF - YT

3:2°3 X9 -XpH
(98) “You and Lynette, right back into business.”
(B 74%2 2 b, $CRVOLOL4E (T TEHBHFELEZET) RS A
73]



business D £ FAIEBE#IZ DWW T
x QO xMHE [ELEFEHEDOKRIEL]

(99) “Oh, Paulie, I wish you’d go talk to her. You know, Adrian don’t like this none. And she
started crying and everything. She don’t like me fighting no more.”
“Hey, what’s with this domestic stuff? Attend to your business, will ya? Jab that till it
hurts, five hundred times without stopping, do you hear me? Five hundred times!”
L, K== IBDOHIZALRoTHBLTC N, ZAFUT X R>EKT Y
YT RAT, MELLLEoTLI
[REDFEIITE%, BFOLE (TITRERI IV 7%2$ET) LA, Vv 7
% & L5000, W\ 7, 500E7ZE ! ] * QO *BE [y *—2)

(100) “Uh, Graig, you work a little hard at being hard-ass. What’s the harm in a little party in
honor of these guys? They're special.”
“I have twenty-four crews up there. They are all special to me.”
“Well, that’s a great story, but bologna's my business. I know it when I see it. All you
care about is putting planes in the air. Results. Brown-nosing H.Q. The only man in the
whole--+"
“Come with me!”
(VA7 BRALEBEZATTEVEL Z>TAHALRRVDD, HNDOLDDH
KB &R/ —T 4 — %RV TAIEC 2 IS IIHFI 2 AT,
(24 DR EHT#> TV AR EE, RITIIEE 2 A7)
[ZVnDRR TR R FIWVHINy 2 IdEOEM, BRBALK L, BllkoT
Koz, BEELIRIETI L, 2L TEOBRE, AIFH~DITE T, &K
DOHRTEG— AT
[Hx o0&k, *x QO *BE [A 27 1 R - N

(101) “T used to make it my business to be a mean, ruthless bastard.”
MHFED ZNT NI LEONEFOELEE) LHICL T,
* OO *Jk 1 % [BABELBH:REZIR & p. 172.

(102) “A man who ‘knows his own business’.”

[Wbw5bEDEDEN,] * OO % Bf7Ett [H#R - RANEA KEE] p. 333,

3-2-4 FH - BB
(103) “Get him out of here! Go on! You got no business being up here at this level.”
M hbdEhtiet ! ROLA | HATIIS I OIEICADEE HEFD 40,
* QO *BE [51 - N—F2]

(104) “Now, what business in the world you got, dragging this mess out of the house by

yourself?”
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“Who was here to help me?”
[—KE eI V) BEEC—ATHPELENTE LAZATT»? ]
[CORIMICHEDPFIRo TS NDIADPNED ? ]

* QO*WBE [FoA¥y7 - IR - F14Y—]

(105) “What the hell business is it of theirs to say that?”
ERRBZATERHALERLH SR X2 RO VALV T] *OO*BE [JFK]

(106) “You had no business taking the right of way.”
“You had no business to be out here alone, in the dark, without a lantern.”
[HRFEIIRUHELTL 220008 WVATD, ]
[BOHZFBVWEBELIAIALTHEDNRTRWVAL, LPDT Y THHEF-TIC]
* OO *BLE [ - KEDOT ]

(107)“Did you ever stop to think that what we saw was simply an experimental plane, like
the stealth bomber or this Aurora Project. Doesn’t the government have a right and a
responsibility to protect it’s secrets”

“Yes. But at what cost? When does the human cost become too high for the building of
a better machine?”

“These are questions we have no business asking.”

[FL7z B DSR2 HEALT LD UFOZ LIRS Zvb, BHBIOA TV Z#EIHE -
THRMLZERZONL L, DLEI RS, BHFPHEIITADIELKRID,]
[ERROOICABTREICLTOVVOR? ]

[Zhid T 7-BOmEE D, ] * OO * TV K 57 [The X-Files]

3:2:5 E&-74H
(108) “That business with your tongue, what is that? That is disgusting!”
[HOFTRONRTR S TVEITARBMEND?Ibrok TmTELN?]
*QO*BE [FLv&NVA—X]

(109) “What'’s all this top secret business I've been hearing about over at the Pentagon?”
(R & T2 DZFDBHATENE —HAZERL TWDA? ]
* OO x M B2 51T

3:2-6 FHEE KR
(110) “Well, I'm glad I caught you before you went to the office. I've got some very important
family business to discuss with you. [#% R&]”
“[#7 ®] And what family business? My family?”
[BEORBFICEICE s T h oo KRNI L TRELFEVDH DAL
[(REBEDZ Lo TRORED? ] * OO *BE [LEHDZER]



business? £ FHAY BRI IZ OV T

(111) “Another piece of nasty business.”
[ZhDodb ) —DWEI LN HEAT] * OO kB [ R84 - #— L)

(112) “You stay right here by the car.”
“Yassam.”
“And you don’t have to go telling everybody my business.”
“Oh, no, no.”
[HOZIETLo & LTHREWV,]
MEv, BxF,]
[ZNDHLRDFEENIIRTIRIFEFSZVTE £ ) v
M3, 550 % L] *QO*ME KoMy - 3274V —]

(113)“It’s official business. I'm afraid a bit unpleasant, but something I think you ought to

”

see.
(BB LEOBEHTYT ., PARER> EEEVETHY, CORTHEE LWL OH
HHEY.] * QOO %@ [R/51 - '— 4]

(114) “Why didn’t you want me to know you were a virgin?”
“Because it’s personal business. It’s my personal private business.”
“Well, Brian, it doesn’t sound like you’re doing any business.”
[E) LCEEE > THIOSNI L oD ? ]
[FIANR—FEEEPSEL, BAFOBAN LB H»D S, )
[BHCKLZ-BBE L 2 W EE ) T &,
* OO *BE [FLysr77—2F - 277

(115) “He thinks this country’s fine and should go about doing business as usual. I just don’t

feel that way.”
(MR COEIAFEEATZIOETOETEATWITIERMERAVWERSTVE, 7
BHIEFA LRSI ITIIB R VAT, * QO kMLl [7— 7]

(116) “Fishing is a dangerous business.”
“Well, it can be.”
[$I0 IEBRITO/ETT R,
[Edh, 2H)nHZedbdbbia] xQO*BE [F27 -~y K]

(117) “You son of a bitch. You know, some of the boys are saying if we ain’t gonna fight, we
could just settle this whole business with a little high stakes poker. Wouldn’t that be a
sight? Bunch of fellas sitting in the middle of this field, drawing cards, huh?”

(B, BE LS, #PDEo THALD, BIEVELRVWAL 726, KECH
FR-—D—BATREEZDILLEI Do Th, BEOEAFTRENH — FiE
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U ATOIRRW 7S, ] x OO M@ [ X -4 X 7V TX]

(118)“Ah, you know, lad, that love business is a powerful thing.”
[hd. MEidh, BEOLYDVEFTELDLEALRS) D]
* OO ML [FRRDF])

3:2-7 ME-BNE

(119)“Well, these Arabs don’t care if we kill each other. They’re not gonna interfere in our
business.”
“It was not I who brought the girl into this business.”
[Z2D7ITALELIEFEADKRLEVEADIZIZHS ABEK, BbNEB)IRAT
LAaRWAT]
(HOHBAZBHIEERAALORLTREVAL]

* OO XBE LAY —RkbhizT—7)

(120) “Look, I probably shouldn’t say this, but, I'm not sure if you realize how much the
other animals are laughing at you for this sheepdog business.”
[hohz. CAGIERDFOBLTAZE LR VO HNZVITE, ZOMOD
BEROUT, HATIKHOEY LD TENLETENEIIZ>TWED, HA
125505 TV 5D, * OO Bl [~1 7]

(121) “When have I inherited this reputation? I have never done business with anybody, and
Jerry is my witness, that | have ever, ever, ever::-. Has that phone ever rang with a
complaint about me? Never! Never!”

TWOZALFHELTONAL ?BRH#EELZALES (ZITRRVATFOZ
LAY Bl bknwnl, BREEES ALY Il TALR L, EBITEEDS
S5H KD ETXHOBEEEZIT 2T Lide ]

* QO *BLE [Iv FFAF - T

(122) “Look, Frank, I know what you're going through. You're trying to wipe out some old
business. | understand that. I do' But not now!”
[Bw., 7927, BREINIALOA%2RA) E LTADOPEICEHIRZLL, Ih
FORHTENEREY L THEABLTILIBI o THELEA, BIZBDPDLAL. K
Bz k, BZAEEEE ) EhLnE, ] * OO ke [3Fk]

(123) “Linus, I want to talk to you.”
“Ask Miss McCardle for an appointment.”
“Don’t give me that appointment business. I'm mad. I'm really steamed.”
[94F R, &@EVH5.]
[vH— FVBUIAAEBEMVT R, Eh5I1I2L L))
MIEBLEABEZATEI FoTwWnEs | RBoTWAAL, I vl



business? % FHIEBREZEKIZDOWT

BoTWBALEDPLR ! * OO *WE [BLOY 7 +]

(124) “I really got the business from the kids in class today.”
“What did they do?”
“They hid a live snake in my desk drawer.”
[4HIZZ 7 20T BIESSIFER b e o 7b, |
M%7z An? ]
[RLOPDFIEH LI, EETVEALEFELTAED L,
* OO * IAAHLME [Give GetFit] p. 298.

(125)“1 got the business.”
[BEDEVHIZH 572 * OO FKBATE [7AVHINFEETEZB] p.77.

(126) “I gave him business.”

(2D EVHIZHbE ] ¥ QO*KEATE [TAVANIEETEZS] p.77.

4., EE
4+1 businessDFOBIBLE & SHEAOB KR

FTORGIETIZHE L, JLE %2 FAERILE % AT 5 business® f.L B9 EE A 1

[P RE 2 BB LT, L8, WMDY 28 - KB | Ll a2 &
RS, ZOFLIREE % T, businessiI ARRCIHFE G LT [FHhEFH L
RABIEEORERNLZEDY | [FREHNRELZIREL ORI EZEDY | L) =0
DB ERB LT %,

COHRLHBEESDOIRTAHSE, T2 TREFOMEICIEU T, [FhEdg i
R EDOBENLZEDY |, [FHREMRLELZIBELORREHLEDLY ] L) Zon:

HMATE LD, BIZ [FREGRELDIREL OBRENLEDLY | 513 “43F, FHx,

KB EB. BE Lo 0EIREHEYS, [FHREGRELIRELORRNLEDY ]
oI AR B BLT. K- KT, CHER - BT, &S - fTA. “F
BRI, R EAE Lo BRSNS ZEAFHL Mo, FL
T, I TRIDZODOBMERREFEEMIIMIEM2TRT I LT AH, 2L
business® F.LHBES L FN % BICEBR SN S S HMERZEOHEEYRRTIRK 1 O
£912% %, businessDEFRMWEFBEZRIZ, P LM E»SDRA Y 77 —WHEEIZ L 2
M1, M2ADERZFHEL RIS, FIHPOLOTHMHERTRIIA P I —MWERICL-TXE
AONTWVBREEZDLZENHEL, TFIZME, businessD Ll 2 Bk ik % [T
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BETIIRL, 2HL LTS TV AHELROBAEL IBHAT LI LIZDLD S, 2D
Z &3, Langacker (1987) @ [Fv h7 =27 - EFN] TRIEHINIL LD uh o7

BorTHb,

1 businessND ZFHFBE

[shomBEe]
EHEIHRE L BRIISH LT, LI, AEIC
by &Feo LRE
|
M1 M2
FhEHRELRDRELO ERERRELLRELO
B 28D Y RiRW MDY
............. (L) b (0A - AVEE)
S (B -— ------------ (Bt - #0)
e €33 , posameeneeoes (&5 - R5)
. (%) pomseeeeeees (HeFl - &)
b (F%) oo GES) - 178)
oo (B8 - RiR)
b (% - EAH)
LAY T 7 R e LA b= 3 —HiER

4 -2 businessDEBHER
512 B 7-business?D £ HMEH Dk 4 XX A RAEEXRRTE, K20 X9 &iEN
NEZLNS,

2 business® %25

tr:trajector./Im:landmark

czcow () umEBrnTesERELE. 2nraETsm (Q) 1 ®

KOBANTVWAYEMEELRL TS, —HENOKIZ, ImDHIZ, M1EM2DEKEE
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business? % FHIEMREEFKIZ DWW T

BPELLCFREELIETEFLTVAILERLTWS, ZORENGREIOAZ WL
IBDIREEN & AT L 72 BIZ. businessD SR ERZEVPH LT 5. § bbb, trk @
BIAEBEMNRETHAMIBERL LR E ) T &2k b, FITERLOBENL
NENDHEEAL DRV DTHLEE. MIA® [§121L (perspectivization) | &,
FHREGREOBMENLZEDL) LV o LERBES LR T 5, 2hADHTH S, —H,
trx AT A ERNRETH AP ERDOEIN TV BRI LABENDOHAMEA LY 5&
WHDTHEHGE. M2OFIFIL SN, EREMRLEDRRMLZEDY L v o - EREES
EWHT Do TRABORTH B, [ 45 FBILS TR VIREETEIKRRHRO F
pa gz onTeavikEr, [ 2R S R TERBROF IS X SRk
BERLTWVWS, £LT, GALNLHBERCILRKOF T, M1, M2OFNENO T EHHEE
DENIZR BN V) REIR, £ LGER R, BI2EHERA4OF > ARFRME L
Vo EEENERIZL - TiThh b,

ZDEHIZ, businessid [EEIXRE 2B BIFIIX LT LAY, AEKEICEDD 4
SREE] L) HULEIRA D S . ImD P TOEKREROFEMEICZL Y, M1, M2D L L
Sh—ANMEINEILICL T, FREGRELGIRRELORED) OBENED L
IRLDTHAEIRES N, [BENLEDLY | & [KRWLEDLY] Loz ”o0
ERBEST IR T 5, £ LTHIFZ., BEL DI, 200 THMBRSTRE LT, A%
ZHRBRZGESTTDONS, 9§54 L, business?DJi &5 7% BRI LA S % 212,
FENLEROME»ROON, LBTLERBREOXFIZL o THILTSHEFHE L TR
AbNDZEPEEINIGFS,

business?D % # Lk, FLMBAEEEIC, FREMRELIRELOPED Y FOUE
IR L7z A P I—MWIERICE o T, 2y b7 =2 2R LS, R, HELTWL
ZETHEENE, L LA S, Langacker (1987) @ [# v b7 —727 - FF)IV] Tli.
22 Ik B ERIEERM BT O R TRV, 2 AEBALD R, BERO
REBBREZDERIZOVTH, +RF SN TVE ERIFTVEY, T2 ik, EKD
EBICE B4y P =7 TERBETRI BB, ZOKEHSY Th 5 KFEFHE D EIRAYE
B ZHAM T2 DI HEE L SEIHERTED, £OD, EORBIIIBIT 5 EE
R DS FZZAMIHAMN T2 ZEPRTRETH L, L Leds, SEDLHIZ, %
HOEEHR Y PO GLBAEISDORX Y 77 —REE LTIRZ, FI00RETLE
MRTHEVOMERCHEEL Vo LELRDVEIRBO XA = I —WHR AT, E0S
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HMERIREDERE ., FRERIITOND LR NERZBROFEEFAMIZHHMN T LN
5o

SO EHNS D, businessDLEI L BEHAHKIILFEEL LRSI EDVEYTHY . [
Bl 2N FEoRE B ERERED—FHE I IELL DI INE, T2,
THE NEW SHORTER OXFORD ENGLISH DICTIONARY ®business® EMRFCEIZ I The
state of being busy. & I The object of concern or activity. & \» 9 Z 2D EKRD LS % i
FTWBEA, FLEEAS L VI BENIS, O ODOERLEAE U HRANER b #Y
SNfs%,

5. HHVIC

A2 T, businessDEEL R L IO R EIN L SHRMFRZZR IZOWVWT, Hub
BIREA L WS HEOBEAD S IZ L, L TEHEHE % E£ AL T businessD H1.Ls
B AL, TEERARE BRI LT, LB, AEICEDL) 2R 72KE] &&E
kL ZEERE LT

CORLEASEEIC, FIAODRAY 7 7 —HRILEIZE D, businessid [ EA AT
Sr L LBEELORENLELY ) [ERENRELZEELORRNZEDLY] L)
TODERBAREERT S, B, FITOA NI —WLRFBOILEICEoT, £ L
T OoODERBAEYSAE TN THRMAMRE L TOSERNERZZIC, B> 513 [HEH,
HE, . OEH. WEL BEZ»0E TAA - AEL THE - O] TXS - Kol
heR) - g7, EE - 478), [HE - KRl [HE - EAE] Lv) BREEITRS
naZEXHLNIL7.

ZLTC. $HEEOEHF DL L BIRIOLORAY 7 7 —WREEL LT, TLENE
NOEEHOREMBRE A b= I —193EKE L TIRA S 2 £id, Langacker (1987) T
FEN [Fv bT—2 - EFV] OREEHTEL., BOSHENHERZBOEHEZ FHIC
BRI bDTHH I L REELL o

pE 2

2
1) businessDIL &% B ATH OB 2 @RI L > TERFIORLEHRTHL I LT, B
HOREORH LEEY RUIETEETE SN LD, RiZbusiness?D L & 7 B2 2 EIR
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business? % FMIER IR IZOWT

HIBEMEARO OB wE Lo, Th o BB ERERR % DObusiness & # N E A&
BRELLIRABLETRETH S, LEALHEIRLTEOL I ZRHB LI Z->TW
W, TOZEiE, H#ELERIIBWT, ZOEXRBOEROMERHIIER I N LIS D,
business DD EHRZRIR L THAFTERICLIS DO TIEIRL . SHRIBEIC Lo TR &
NTWVDEZERFEERIIEOTVL I LA MEIIWHE-> TV b,

2) business®EIRFLMBIZ DWW TIX, 40, &4 ## TId THE AMERICAN HERITAGE
DICTIONARY (1992). THE NEW SHORTER OXFORD ENGLISH DICTIONARY (1993) .
Cambridge International Dictionary of English (1995). Collins Cobuild English
Dictionary 2nd Edt. (1995). Longman Dictionary of Contemporary English 3rd Edt.
(1995) . RANDOM HOUSE WEBSTER'S UNABRIDGED DICTIONARY 2nd Edt. (1997) .
COLLINS ENGLISH DICTIONARY MILLENNIUM Edt. (1998) . The New Oxford Dictionary
of English (1998), Oxford Advanced Learner’s Dictionary 6th Edt. (2000) 287 % Bk
el x, EAFERTIE THEmMARE S5 BF%t, 1980). [Tu L vy 7EMB#
] (hEfE, 1980), [V — & — XFEMEps) (FsEt, 1984), [7—F—X7usL vy
TRAFR] UNEEE, 1992), [V —=7 2 %MEEH] (KIEEEE, 1994), [#RdEAm
st ] GEHE, 1994). DEBFEMEFR] (BIKEE, 1994), THEMPEM] Bk,
1994), [Frr7o— VM) (Z8%, 1995). [H7 77 o &Ml S5l E45%E,
1995), A Vv 54 bovy R3ERERM] (RFZEHE, 1995). [5°4 ) — 3 v 4 4 R Ef0EE
WOM) (ZHHE, 1996), [74 by Z%EmMERI) (A, 1997), [A—X—=T v H—
TSR ) (MM, 1997). [=a— 702 — FEMAFHR] RNk vEa—RL—Tar,
1997), [ v o2 effes] (GEaktt, 1998), T= 7 o — FRAFMR] (Z5%E, 1998).
ALY 09y AR (SH%, 1998), [=a—4> 5 4 XHAMFR] (ECH,
1998), THESCHE A EEsL] (BESCHE, 1999), o4 Vv sefges) (RESCH, 1999). T7
7T AT =7 ARME] (KBEEE, 1999). [/ 2 FerFa) —gfgn] (=
A, 2000). [78—vrvsefizss] (M, 2000). [FH7ro— OV Efggs 62
M (ZE, 2001), (75> Fard 4 A&migs] (=445, 2001), (20414 Z%EH
fed $E18MR] (=43, 2001), [V —=7 A K¥EMEEHR] (KIBEEZENE, 2001), [HE4 v b
Ty Ly v 7EMEER] UNERE, 2001). [HT9— %y 7 2MEFH] (GERE, 2001).
FErscfRss 456 M) (BFzett, 2002). T¥— o sEfmirm] (=44, 2002), 74 X
Y LEFFEMR] (ZHE, 2003) (2B 5 BRI F LB L 72,

3) WEEEFRMLIIHILTUL, FEOBERIE, ERZLPEINIEREOEREROMAALED
X o TRART LI EDNTARTH D EVIHFHRICYE, ABIOTERIIH 5 RN L
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HEHAEHEFORLELTHY B L, 9T 52 EICHEDERVEINL, —F, BHSHE
BEONHII T, BOBRAAHBHZEREMOBML, TheBERFEORTERT S L
FECRVE L, SHELBRT HARBOMGREY “BRTT O LBERORY T2
LT, EEBOBRANAOEHR TR L) LT HHIIZDOFEENDH S, Taylor
(1995 : 83-84) b8+ 5 L 52, HEERSHEF LAMSHEE, FFEEAZ 3250
L3 - L BHEOEYOERLH L EVIEZFHFEL., BREURIEKET S
YW EZECTERO—HER LY., BEFHRSHEF BT LUREEEEHRAIBY S
DEMOBKEN. RHIMAEGELERT 2, ~HRMSHEFICBIT LR L IEFERRDOHN
ZHBIBDTHb, ZOET, MENT 70— F BRI L DL L5, KETOMRIEIL,
HEEHRSES TSN LD &, BRIOERCEALHBEN & LBOERDEE [HLH
WA LW BTED, FREREICEANLGFECTERMOEBROEMELZHAL LTS Z
PAEEL. BAEFECAMERL Vo FHORMA LB, 1, HEN L EROH
DHERDH N FERLILDTH %,

) LhLAdDS, SOEXICHLTE, ROZETREZHHEZENEL V. F—IZIDIL
BT, SEMZEE L CRTREYLRIBRT 27020, HLAOBEROE A IZAED
BRGMEAST 5 SN2 EELZBRALTLE ). EICROKHREL S, FOSHRMITE
TR TREREO L VEEE VI T LIl2 ), ZOMEEIIHERIICORBMIILT
TO—FOHL VDD, >TLEI, FEICZNIE, ZOMBIL->TEHEREKIZ LD
KEGZRAZHFEEL TV A,

5) 7275 LCruse (1986 :52-53) i3, A F=3I— Il X2 BHRILRESENTHL EIRL ST,
EORL AAFED “SCIRICTHE SN2 D (contextual modulation)” IZEEX LV EWVI R
BARLTWD, LOLAAS, EgEodhiZid, E—HoBE0BRERLHRILTAZ L
DX THELDZAY 77—, AP I—WHREVIFARPECREON D, ARTHD
business D5 # 7% EHIED X2 20BICb v, T i, WRMAZKIISELED
BELEALLDE L TEZDHNREYTHHIEERL TV,

6) Z DO#fizEIIDirven R. et al. (1982) 2 5F-72bDTH D, Zhid, HWHLERIEE T ¥
DOH—DEN, BhoBERLKRTHEAEINDE 2L IZLoT, BRO—EIHIRILOHR
AFLTWVD, 2O EIZDWTEEL < Id, Dirven R. et al. (1982) % Taylor (1995 : 90) %
RN L,

7)) IhERREOEE, #E (1997 73) (bR SHN B, 7272 L. Langacker (1995 : 27-29)
WBWTit, 2HOBHRRERBRIC—BA F=I-HNERZZOLLRPFRON S,

8) ZOFEIZ., BBLEHOLWIENEHMNERZBROHELFHAR/ILBIOAHNTH S
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business?D F FH)FHK K IZ DOV T

FEbRL, 2O LizownTid, &% (2000°, 2000, 2001°, 2001°, 2001¢, 20027
2002°, 2002¢, 20029, 2003%, 2003") TH L K4 DEXMRIZ. £OERMEREERD
EEAYEIFLTVWLIDT, FHLHE28HBOZ L,

* RN, B R ESULIIZERT & 0 . 20024 R AR BB S (FFZeiRd@ [ REESFHF
DB REEOSHENERDBOIM 7O LR & EREBROBEROMAL) O
M RERBICEIALDTH S,
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